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The textbook was developed in accordance with the model curriculum "Ukrainian Language for
Classes with Instruction in Hungarian. Grades 5-9" for general secondary education institutions
(authors and compilers S.S. Chernychko, A.A. Pevse, et al.). It complies with the conceptual
principles of the New Ukrainian School and meets the requirements of the State Standard of Basic
Secondary Education. The scientific and methodological foundation of the publication is based on
contemporary concepts of the competence-based, activity-oriented, and cultural approaches, as well
as on psycholinguistic principles of second language acquisition. This ensures that the textbook
content is not only instructional but also developmental and educational in nature. The authors
adhere to the principles of conscious, gradual, and situational learning, successfully combining the
linguistic system with communicative practice. The textbook is aimed not only at mastering
grammatical structures but also at developing listening, speaking, reading, and writing skills, thus
forming an integrated system of communicative activity. The authors place particular emphasis on
the communicative approach to teaching Ukrainian as the state language. This approach focuses
on developing learners’ ability to use language as a means of communication in real-life situations,
fostering skills of listening, comprehension, expressing personal opinions, engaging in dialogue,
and producing coherent texts. The content of the instructional material, the system of exercises,
and the types of tasks are oriented not merely toward the acquisition of language norms, but
primarily toward the practical use of language in oral and written communication. This fully
corresponds to the principles of competence-based and activity-oriented learning embedded in the
concept of the New Ukrainian School. The textbook has a clear structure based on the thematic-
situational principle. The content of the units corresponds to the age-specific characteristics of fifth-
grade learners and facilitates a gradual transition from elementary language proficiency to
functional use of Ukrainian in everyday, educational, and cultural communication. Each unit
includes:

— a brief introduction outlining the topic and communicative objectives;

— lexical and grammatical material presented in an accessible and illustrative format;
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— a system of exercises and tasks of varying levels of complexity (reproductive, reconstructive,
and creative);

— sections such as "Working Together", "Check Yourself' and "Did You Know?", which activate
learners’ independent work.

The material is accompanied by illustrations, dialogues, short texts, proverbs, and cultural
commentaries reflecting both Ukrainian and Hungarian cultural environments, thereby promoting
intercultural understanding. Particular attention should be given to the unit devoted to Ukrainian
traditions, holidays, and customs, where language tasks are combined with cultural content,
fostering learners’ value-based attitudes toward Ukrainian culture. This approach corresponds to
the concept of "language through culture”, which is actively developed in European linguodidactics.
The methodological framework of the textbook is systematic and modern. Tasks are differentiated
according to learners’ levels of language proficiency, and the gradual development of grammatical,
lexical, phonetic, orthographic, and communicative competences is ensured. Lessons provide
models of oral and written expression, which stimulate learners’ creative activity and support the
implementation of the activity-oriented approach. Sections such as "Pay Attention", "Recall from
Primary School", and "Learn to Use Correctly” contribute to knowledge systematization and self-
assessment. The use of game elements, interactive situations, and short dialogues creates a positive
emotional learning environment. An important component of the methodological apparatus is the
system of symbols that helps learners navigate the structure of tasks and clearly understand the
type of learning activity involved. In particular, the textbook uses symbols such as "Listen", "Write
in Your Notebook", "Answer the Questions", "Work Together", "Advanced Task", and "Vocabulary
Work / Translation Exercise". This system of visual markers makes the learning process clear,
structured, and manageable for both learners and teachers. The symbols facilitate comprehension,
encourage independent and group work, maintain attention, and contribute to the gradual
development of learner autonomy. The textbook successfully employs a personalized mode of
presentation through fictional helper characters — Davyd, Oksana, Zoltan, and Csilla. This creates
a sense of dialogue, introduces elements of play and interaction, and enhances positive motivation
to learn Ukrainian. Thanks to these characters, learning tasks are perceived not as formal exercises
but as friendly guidance or an invitation to explore the beauty of the Ukrainian language. The
textbook includes linguistic and translation parallels between Ukrainian and Hungarian, which
help learners consciously acquire the material through comparison of linguistic phenomena. This
approach fosters interlingual competence and reduces language interference. The language of
presentation is clear, logical, and emotionally engaging, adapted to learners’ perception. The
authors avoid excessive theoretical definitions, instead offering communicative models that
stimulate real language use. The visual design of the textbook is attractive. Illustrations not only
enhance the appearance of the pages but also perform an instructional function by motivating
learners, providing cues, and structuring the material. It is important to emphasize the scientific
and methodological advantages of the textbook, including:

— compliance with the concept of the New Ukrainian School, focusing on competence
development through activity and cooperation,;

— communicative orientation, teaching language as a means of communication,;

— multilingual adaptation, taking learners’ native language into account when explaining
grammar;

— interactivity and creativity, including project-based tasks and role-playing activities;

— educational value, fostering respect for the state language, culture, and traditions.

It should be noted that while the textbook meets contemporary requirements, it would be
advisable to supplement it with digital components, such as online exercises, QR links to audio
materials, or interactive tests. This would further support the development of listening competence
and enhance learner motivation. The textbook “Ukrainian Language: Grade 5 Textbook for General
Secondary Schools with Hungarian-Language Instruction” represents an exemplary model of
modern instructional and methodological support for language education in a multilingual region.
It combines scientific rigor with didactic coherence and offers teachers an effective tool for
developing learners’ communicative language competence. The textbook possesses high scientific,
pedagogical, and educational value.
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BEIIA C.A., IABAOBHY IO.I1., IIEBCE A.A.: "YKPATHCBKA MOBA:
IIIOPYYHHK A5 S KAACY 3 HABYAHHSIM YI'OPCBKOIO MOBOIO
3AKAAIB 3ATAABHOI CEPEIHBOI OCBITH (3 AYAIOCYIIPOBOOOM)".
YEPHIBIII: MIIII "BYKPEK", 2023. 248 c.

€. B. Bapaus, H. A. AiGak

[MinpyyHuk "YkpaiHCbKa MOBa: IiAPYYHUK OAd S Kaacy 3 HaBUYaHHAM YTOPCHKOIO MOBOIO"' €
pPe3yAbTaTOM CHIABHOI TIpalli (axiBIliB-AIHTBOAMIAKTIB, HAYKOBIIB i HPaKTUKIB, 9Ki IIO€IHAAU
Cy4acHi Migxoauy 10 MOBHOI OCBITH 3 peaAbPHUMH IIOTpebaMu y4HIB, 10 BUBYAIOTH YKPAIHCHKY MOBY
dK nepkaBHY B 6araToMOBHOMY CepeIoBHILI 3aKapIiaTt.

AKTyaABHICTE BHOAHHS 3YMOBAE€HA ITOTPebOI0 B AKICHOMY, KOMYHIKATHBHO OpPi€EHTOBaHOMY
HaBYaAABHOMY pecypci, akuil 3abesnedye IOCTYIIOBE Ta CBigoMe OBOAOAIHHS YKPaiHCHKOIO0 MOBOIO K
OEePKaBHOIO Ha OCHOBI BpaxyBaHHs pPiAHOMOBHOI 6aszu y4uHiB. IliZpydHHK CIOpsMoBaHUil Ha
peaaizarito aep:KaBHOi MOBHOI TOAITHMKH YKpaiHM, IIiATPUMKY MOBHOI'O PO3BUTKY LIIKOASIPIB Y
OAleTHIYHHX perioHax, (POpMyBaHHS y HHX MOBHO-KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHTHOCTi, MOBHOTO
YyTTs Ta IIO3UTHUBHOI MOTHBAlIil 0 BUBYEHHS A€PKAaBHOI MOBH.

[Tinpy4yHUK CTBOPEHO BIiAIIOBiHO MO0 MOAEABbHOI HaB4YaAbHOI IporpamMu "YKpaiHCbKa MoOBa [AS
KAaciB 3 HaBYaHHSM YIrOPChKOIO MOBOIO. 5-9 KaacH" mad 3aKAaiB 3arasbHOi CEpPenHBOI OCBiTH
(aBTOopu-yraanadi Yepruuko C.C., IleBce A.A. Ta iH.), BiAIlOBiiae KOHIlENITYasbHUM 3acanaM Hosoi
yKpaiHCBKOI ITKOAH Ta BUMoOraM [lep3kaBHOTO cTaHAAPTy 6a30B01 cepeaHbOi OCBITH.

HaykoBo-MeTOOUYHY OCHOBY BUIAHHSA CTAHOBAATH CydacHi KOHIIENIii KOMIIETEHTHiICHOTrO,
MiABHICHOTO Ta KyABTYPOAOTIYHOTO IIiIXOIiB, a TAKOK IICUXOAIHTBICTHUYHI 3acaay 3aCBOEHHS APYyToi
MOBH, III0 pOOUTH HOro 3MICT He AHIIIe HABYAABHHUM, a i PO3BUBAABHUM i BUXOBHUM.

ABTOPCBKUM KOAEKTHB [JOTPHUMAaBCS MIPHHIUIIB CBIiZIOMOTO, IIOETAIIHOTO 1 CHTYaTHUBHOIO
HaBYaHHS, BJAAO IIOEAHABIIHM MOBHY CHCTEMY 3 KOMYHIKaTHBHOIO IIpPaKTHKOO. IlinipydHHK
CIIPSIMOBAHHUM HE AMIIIE Ha 3aCBOEHHA IpaMaTH4YHHUX CTPYKTYpP, a H Ha PO3BUTOK YMiHB CAyXaTH,
TOBOPUTH, YUTATHU U IMHUCATU — TOOTO (POPMYyE IIiAiCHY CHCTEMY KOMYHIKaTUBHOI AiIABHOCTI.

ABTODM HiApyYHUKA aKIIEHTYBaAH yBary Ha KOMyHIKaTUBHOMY IIiIXOAi 0 HaBYaHHA YKpPaiHCBKOL
MOBHU K AepxkaBHOI. Takuil miaxin nepenbadae popMyBaHHS B yYHIB 34ATHOCTI KOPHUCTYBATHCS
MOBOIO K 3acO0OM CIIIAKYBaHHS B PEaABHHX XKHTTEBHUX CHTYAllidX, PO3BHTOK YMiHb CAyXaTH,
PO3yMiTH, BUCAOBAIOBATH BAACHY AYMKY, BECTH iaAOr i CTBOPIOBATH 3B’d3Hi TEKCTH.

3MicT HaBYaABHOTO MaTepiaay, CHUCTeMa BIIpPaB i TUIIM 3aBAaHb OPi€EHTOBAHI He AMIIE Ha
3aCBOEHHA MOBHHUX HOPM, a HacaMIepen — Ha IpaKTHYHE 3aCTOCYyBaHHS MOBH B yCHOMYy Ta
IHMCEMHOMY MOBA€HHI, III0 IIOBHICTIO BIiAIIOBifa€e IIPUHIIUIIAM KOMIIETEHTHICHOTO Ta AiSIABHICHOTO
HaBYaHHS, 3aKAaJeHUM y KoHIlenIlii HoBoi ykpaiHChKOI IITKOAH.

[MligpygyHUK Mae 4YiTKy CTPYKTYpy, IIOOyZOBaHYy 3a TEMATHKO-CUTYATUBHHUM IPUHITUIIOM. 3MIiCT
po3miAiB BigmoBigae BIKOBUM OCOOAWBOCTSIM YYHIB 5 KAACy Ta CIIPHUSE MOCTYIIOBOMY MEPEXOOy Bifl
€AEMEHTapPHOTO BOAOIIHHS MOBOIO 10 (PYHKIIIOHAABHOT'O BUKOPHCTAHHS B ITI00yTOBOMY, HABYaABHOMY
Ta KyABTYPHOMY CITIAKyBaHHI.

KozkeH po3mia MiCTUTB:

—  KOPOTKHH BCTYII, AKHH OKPECAIOE TEMY Ta KOMYHIKATUBHI IliAi;

—  MoBHHY i rpaMaTHYHUE MaTepiaa, IoAaHUH y JOCTYIIHINY, HAOYHO-IIPHUKAAAHIH opMi;

— CHCTEMYy BIIpaB i 3aBAaHb Pi3HOI'O PiBHA CKAQIHOCTI (PEIPOAYKTHUBHI, PEKOHCTPYKTHUBHI,
TBOPYI);

—  pybpuku "l[lpampoemo paszom”, "IlepeBip cebe", "lle 1ikaBo!", gKi aKTHUBI3yIOTH CAMOCTIHHY
JiSIABHICTD VUHS.

Marepiaa CynopoBOMKEHHH iAIOCTpallisMu, miaroraMu, MiHI-TEKCTaMH, IIPUCAIB’AMHU Ta
KYABTYPHHMH KOMEHTapsAMH, IO BiloOpazKaloTh YKPalHCBbKE Ta YrOPChbKE KYABTYPHE CEepenoOBHIIIE,
3aBIIKH YOMY CIIPUSIE MiXXKKYABTYPHOMY B3a€EMOPO3YMiHHIO.

Oco6AMBOi yBaru 3acCAyroBy€ po3ia, IPUCBIYeHUH YKPaiHCBbKUM TPAAHILSIM, CBATAM i 3BHYaAM,
7ie MOBHi 3aBIaHHH IOEAHYIOTECH 3 KyABTYPOAOTIYHHM 3MicTOM, (DOPMYIOYH y IIKOASIPIiB IliHHICHE
CTaBAE€HH4 [0 YKpaiHCBKOI KyAbTypH. Lle BiANloBifae KOHIIEMIII] «<MOBa Yepe3 KyABTYPY», 1110 aKTHUBHO
PO3BHBAETHCS Y €BPONENCHKIH AIHTBOAUIAKTHIIL.

MeroauuHuii amapaT OiApyYHHUKa OOOyZOBAaHHH CHCTEMHO 1 cydacHo. 3aBaaHHS
nudpepeHIliioBaHo 3a piBHIMH MOBHOI HiATOTOBKH, IependadeHo IIOCTYIOBHUM PO3BHUTOK
rpamMatH4HoOi, AeKcw4HOI, ¢oHeTnuHOi, opdorpadidyHol Ta KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHTHOCTEH.
YPpoKU nofarTh 3pa3Ky YCHUX i MIUCBMOBUX BHCAOBAIOBaHb, 110 CTUMYAIOE€ TBOPYY aKTUBHICTD YUHIB
i 3abe3nieuye peaaizarliro MJiIABHICHOTO ITiAXOIy.
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Py6puku "3BepHu yBary", "llpuragail i3 moyaTkoBoi IKoAH", "HaBuucs mpaBUABHO" CHIPHUSIOTH
cucreMaru3alii 3HaHb i CAMOKOHTPOAID. BUKOpHUCcTaHHSA €AeMEeHTIB I'pH, IHTEPAKTHBHUX CHUTYAallil,
KOPOTKUX [I1aAOTiB CTBOPIOE HO3UTHUBHUMN eMOLIHHUH (POH HAaBYaHHS.

BaskanBOIO CKAQZIOBOI0 METOAMYHOI'O alapary € CHCTeMa YMOBHHX IIO3HAYOK, sKa J0oIIoMarae
VYHSIM OpPI€HTYBaTUCH B CTPYKTYPi 3aBAaHb i 4iTKO po3yMiTH BH/J HaBYaABHOI HigABHOCTI. 30KpeMa,
y DiAPpYYHUKY BUKOPHCTAHO TaKi Mo3Hauku: "[locayxaiite”, "BukoHy#HTe mHUCchMOBO B 3omuTti", "datiTe
BiamoBiai Ha 3anuTanHHg", "[Ipairoemo paszoMm"', "3aBmaHHsS HiABUINIEHOI ckKAaagHOCTi", "CAOBHUKOBA
pobota / BpaBa Ha nepekaan’.

Il cucrema BidyaabHHX MapKepiB poOWUTH HABYAABHHH IIPOIlEC 3PO3yMIAMM, CTPYKTYPOBAHHUM i
KEPOBaHUM SK OAd Y4YHIB, TakK i Aag BuHUTeAd. [J03HAYKH IIOAETIIYVIOTH CIPHUHHSATTS MaTepiaay,
CTHMYAIOIOTE CaMOCTifiHy Ta IpymoBYy po6OTy, HiATPHUMYIOTH yBary ¥ [O0IOMAraroTh IIOCTYIIOBO
¢dopMyBaTH HAaBUYKH HABYAaABHOI aBTOHOMII.

Y migpydYHUMKYy BIAAO 3aCTOCOBAHO IIepcoHipikoBaHy ¢opMy Iogadi Marepiasy — YIHIM
[orioMararoTh YMOBHI IepcoHaxki-moMmivHuku: JaBun, OkcaHa, 3oaTaH i Hinaa. Lle cTBOpIOE BigdyTTS
IIPUCYTHOCTI CIiBPO3MOBHHKA, [O0JA€ €AEMEHT IPH Ta CIIAKYBaHHs, CIpHde (opMyBaHHIO
TIO3UTHUBHOI MOTHBAIlil 0 BUBYEHHHI YKPaiHCHKOI MOBH. 3aBASKM IITUM I'eposIM HaBYaAbHUH IIPOIlEC
HabyBae eMOLiMHOI IpUBaGAUBOCTI, a 3aBHAHHA CIPHUMAIOTBHCS He SK (POPMaABHI BIIpaBH, a K
OPY2KHS ITopasia Y BUKAUK 10 ITi3HAHHS Kpacu YKPaiHCHKOTO CAOBA.

[Tigpy4yHHUK MiCTUTH MOBHI Ta IIepeKAaHi ITapaseai yKpaiHChKOi # yropCchKoi MOB, III0 JoIIoMarae
YYHSIM YCBiZIOMAEHO 3aCBOIOBATH MaTepiaa, MOPIBHIOIOYM MOBHI gBuIila. Takuil migxim dopmye
MIXKMOBHY KOMITETE€HTHICTD i 3MeHIIIy€e iHTepdepeHIito.

MoBa BUKAaOy — SCHa, AOTiYHa, €MOLiMHO HacudeHa, OAM3bKa [0 YYHIBCBKOIO CIIPUHHATTH.
ABTOPH YHHKAIOTH II€PEBAHTAXKEHHS TEOPETHYHUMH BH3HAYEHHSIMH, HATOMICTb IIPOIIOHYIOTH
KOMVHIKaTHBHI Mo/ieAi, IIT0 CTUMYAIOIOTh peasbHe BUKOPHCTaHHS MOBH.

OdopMaeHHS MiAPYYHHUKA — Bi3yaabHO mOpuBabauBe. [AfocTpallii He AHIIIe TPHUKPAIIAIOTh
CTOPIiHKM, a I BUKOHYIOTh HABYAABHY (PYHKILIO — MOTUBYIOTH, iKA3YIOTh i CTPYKTYPYIOTh MaTepiaa.
BBaxkaemMo BazKAMBUM HaroAOCUTH Ha HayKOBO-METOAWNYHUX IlepeBarax Mipy4YHHKa, 30KpeMa:

— BignosigmicTe KoHIemIii HYIII - d¢dopMyBaHHS KOMIIETEHTHOCTEM uYepe3 MiFABHICTH i
CIIiBITpAIlloO;

—  KOMYHIKaTHBHAa CIPSIMOBAHICTh — HABYAHHS MOBH K 3aC00y CIIAKYBaHHS;

—  GaraToMOBHa ajamnTallid — ypaxyBaHHS PiIHOI MOBH V4HIB ITpU OSCHEHHI rpaMaTHKH;

—  iHTepaKTUBHICTH i KpeaTUBHICTb — HAABHICTb 3aBAaHb IIPOEKTHOTO TUILY, POABOBUX irop;

—  BHUXOBHHH IIOTEHIliaA — BUXOBAHHS IIOBAry [0 AEeP:KaBHOI MOBH, KYABTYPH, TPaIUIIiN.

BapTo HaroaocuTu Ha TOMY, IO ITAPYYHUK BiATIOBiAae cydacHUM BHMOTraM, OAHAK OOLIIABHO OyAO
0 MOOIOBHHUTH Horo InU(MPOBHMH KOMIIOHEHTAMH — OHAAWH-BopaBaMH, QR-IIOKAMKaHHAMH Ha
aymiomarepiaan 4u iHTepaKTHBHI TecTH. lle crpusino 0 PO3BUTKY CAYXOBOI KOMIIETEHTHOCTI Ta
MOTHBAIIi.

[MigpyyHuK «YKpaiHChKa MOBa: MiAPYYHUK OAd S KAacy 3 HaBYAHHAM YTOPCHBKOIO MOBOIO» €
3pa3KOM Cy4YaCHOIO HaBYAABHO-METOAWYHOro 3abe3redeHHsd MOBHOI OCBiTM B 06araToMOBHOMY
perioni. BiH moemHye HayKOBy OOIPYHTOBAHICTh Ta AUAAKTHYHY AOTIKy, IIPOIIOHYE BYHTEAIM
eeKTUBHUN IHCTPYMEHT MOAd (POPMyBaHHdA MOBHO-KOMYHIKATHUBHOI KOMIIETEHTHOCTI Y4HIB.
BBarkaemo, II0 MiAPYYHHUK Ma€ BUCOKY HayKOBY, IIearoridyHy Ta BUXOBHY LIiHHICTB.
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